Burmese Romanization Table
2011 version

Earlier versions: 1997

Consonants

m ka g_ ta o pa

9 kha S tha o pha

0 ga q da ) ba

O gha () dha 0] bha

Cc na @19) na e ma

)} ca oD ta (OV) ya

0 cha (0] tha Gl ra

G ja 3 da QO la

0{] jha e dha e} va

@ fifa &ru na 20 sa

& fa 65) ha
S a
32 ‘a

Vowels (see Note 1)
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Medials
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Medials are written in the order yor r- v - A, for example:

Qil myha @ krva Qg Ivha @52
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Notes

1. Some symbols in the Burmese script are attached above, below, or beside a consonant.
Where such symbols are listed in this table, the symbol “©” is used to represent the
consonant.

2. Absence of a vowel symbol in the script is represented by ain romanization, with the

following exceptions:
(a) when a different vowel is indicated by its appropriate symbol (see Vowels);

(b) when the absence of any vowel is indicated by the symbol o (see Final symbols).

Conjunct consonants

Romanize an upper consonant before a lower one:
Q ¢ - 0 ¢ , _ . -
(oploplov]ab) takkasuil OOGIO)’.)«? tiracchan (90]28)] kambha
oo Rl 0 o2}

Note that the following consonants have modified forms when conjunct:

E n o] E"?.I o] ﬁj h z? o] dd h
R °nd ¢l “jih S °tth
Qi) <onth 220 ©ss
oL Al
Final symbols
(e} (e} m
Tone marks
Examples:
8 Hi 80 H/
D pui )3 pui
Punctuation
, (comma) Il . (period)
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Numerals

The numerals are: O (0), (1), | (2), 9 (3), G (4), § (5), & (6), 2 (7), ® (8), @ (9).

Abbreviations
@ﬁ e* Gj r*
C
g n* 9 s

Word division

For Burmese words, leave a space after each syllable.

For loanwords, use the same word division as in the original language. Apply the same

practice to loanwords with modified forms in Burmese.

075805 ko' mitr (English)
BLL)OS upus’ (modified Pali)
0%800«% pan‘kan’ (Mon)
GOO’S@ Co ko‘pran” (Chinese)

Capitalization

Capitalize words according to the rules that apply to English.

For personal names composed of Burmese elements, or of elements treated as Burmese,

capitalize the initial letter of each syllable.

c co C . . . .
G@’)CGG’)COB%OO(O: Mon‘ Mon‘ Cui” Tan”
oc C . )
G@OGL)CGG’)C Co Cuin‘ Mon
ceoc .
3”?610«? Khyan* Ri1 Cin°

Note the following names with non-Burmese elements:

orSL?orS:m%% Kainak' Bha Cin’
[_Zjo%ooo Mra STt
063&)€P@O Padesaraja
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Examples
< 9 ¢ ’] < = sk ‘ S 1 e
0UNVLYCIcOMN 898 GOICS Maha samuin® to‘ kri” fifivan” pon
C _€e 0 0OC . - . .
GOJO:QOQC%O«?B%(?%C}?C Yo A tvan” van' U” Phui” Lhuin'
’] o C e =4 H LY/ -/
3golemeci|03:00| Dutthagamani man* kn” vatthu
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